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E rste  D u rch fiih ru n gsvorsch rift
zur Verordnung iiber die Einfiihrung eines

Ausweises fiir Deutschstam m ige im General- 
gouvcrnem ent.

Vom 22. Juni 1942.

Zur D urchfiihrung der Verordnung iiber die 
Einfiihrung eines Ausweises fiir Deutschstammige 
im Generalgouvernem ent vom 29. Oktober 1941 
(VB1GG. S. 622) bestimme ich:

§ 1
(1) Der Antrag auf Erteilung eines Ausweises 

fiir Deutschstammige ist un ter Verwendung eines 
am tlichen Form blattes bei der Ausstellungsbehorde 
einzureichen.

(2) Ausstellungsbehorde ist der K reishauptm ann 
(Stadthauiptmann), in dessen Bereich der Deutsch
stammige seinen W ohnsitz im Zeitpunkt der 
Antragstellung hat.

§ 2
Dem Antrag sind beizufiigen:
1. Geburtsurkunde,
2. H eiratsurkunde,
3. sofern sich aus den unter Nr. 1 und 2 ge- 

nannten U rkunden nicht ergibt, daB der An- 
tragsteller deutsche V orfahren hat, móglichst 
weitere U rkunden und Unterlagen, aus denen 
sich die Deutschstam m igkeit ergibt.

P ierw sze  p o stan ow ien ie  w y k on aw cze
do rozporządzenia o wprowadzeniu legitym acji 
dla osób pochodzenia niem ieckiego w Generalnym  

Gubernatorstwie.
Z dnia 22 czerwca 1942 r.

Celem w ykonania rozporządzenia o wprowadze
niu legitymacji dla osób pochodzenia niemieckiego 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 29 paź
dziernika 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 622) posta
nawiam:

§ 1
(1) W niosek o udzielenie legitymacji dla osób 

pochodzenia niemieckiego należy złożyć władzy 
wystawiającej, przy użyciu urzędowego form u
larza.

(2) W ładzą w ystaw iającą jest starosta pow ia
towy (starosta miejski), w którego okręgu osoba
pochodzenia niemieckiego m a w chwili złożenia 
wniosku swoje zamieszkanie.

§ 2
Do wniosku należy dołączyć:
1. dokum ent urodzenia,
2. dokum ent zaślubin,
3. o ile z wymienionych w p. 1 i 2 dokumentów 

nie wynika, że wnioskodawca m a niemieckich 
przodków, w m iarę możności dalsze doku
menty i załączniki, z których w ynika pocho
dzenie niemieckie.
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§ 3
(1) W ird  dem  A ntrag  en tsp rochen , ist der Aus- 

weis dem  D eutschstam m igen  person lich  auszu- 
handigen.

(2) W ird  dem  A ntrag  n ich t en tsp rochen , is t die 
E n tscheidung  dem  A ntragste lle r zuzustellen . E iner 
B egriindung der E n tscheidung  b ed a rf es nicht.

(3) In  Z w eifelsfallen  h a t die A usstellungsbehórde 
(§ 1 Abs. 2) den A ntrag  iiber den G ouverneur des 
D istrik ts  d er R egierung des G eneralgouvernem ents 
(H aup tab te ilung  In n ere  V erw altung) vorzulegen, 
die im  E in v ern eh m en  m it dem  B eau ftrag ten  des 
R eichskom m issars fiir die F estigung  deu tschen  
V olkstum s entscheidet.

(4) P ersonen  m it a rtfrem d en  B lu teinschlag  (Ju- 
den, T ataren , Z igeuner) u n d  P ersonen , die m it 
so lchen v erh e ira te t sind, e rh a lten  keinen  Aus- 
weis fiir D eutschstam m ige.

§ 4
F iir  die K inder von In h a b e rn  eines Ausweises 

fiir D eutschstam m ige, die das 15. L eb en sjah r n ich t 
vo llendet haben , w erden  Ausweise n ich t ausge- 
stellt. Sie w erden  als D eutschstam m ige behandelt, 
w enn beide E lte rn  oder eiri E lte rn te il deutsch- 
stam m ig sind. Sind beide E lte rn te ile  oder auch 
n u r  ein E lte rn te il versto rben , so e rh a lten  sie einen 
Ausweis fiir  D eutschstam m ige.

§ 5
T reten  beim  In h ab e r eines Ausweises fiir 

D eutschstam m ige A nderungen  im  P ersonenstand , 
z. B. infolge Eheschliefiung oder N am ensande- 
rung, ein, so h a t d ieser unverziig lich  die B erichti- 
gung des Ausweises bei dem  fiir se inen jew eiligen 
W ohnsitz  oder A ufen tha lt zustiindigen K reishaupt- 
m ann  (S tad thaup tm ann) zu bean tragen .

§ 6
' (1) D er Ausweis ist m it einem  L ich tb ild  zu ver- 
sehen u n d  u n te r  V erw endung eines am tlichen  
F o rm b la ttes  auszufertigen .

(2) t)b e r  die ausgefertig ten  Ausweise ist bei 
je d er A usste llungsbehórde ein R egister m it fort- 
lau fen d er N um erierung  u n d  alphabetischem  Na- 
m ensverze ichn is zu fiihren.

(3) Zugleich m it d er A usfertigung  des Ausweises 
ist eine K arte ik arte  au f am tlichem  F o rm b la tt 
ausznstellen .

§ 7 '
(1) Die Ausweise fu r  D eutschstam m ige haben  

eine G iiltigkeitsdauer von zwei Jah ren .
(2) D er In h ab e r eines Ausweises fiir D eu tsch

stam m ige h a t seinen Ausweis rech tze itig  vor E in- 
tr i t t  d e r U ngiiltigkeit dem  fiir seinen W ohnsitz 
oder A ufen tha lt zustiindigen K re ishaup tm ann  
(S tad thaup tm ann) zu r V erlangerung  vorzulegen.

§ 8
D er fiir den jew eiligen W ohnsitz  oder A uf

en th a lt zustandige K re ishaup tm ann  (S tad th au p t
m ann) k an n  den Ausweis fiir D eutschstam m ige 
en tziehen, w enn d ieser u n te r  falschen  V oraus- 
se tzungen ausgeste llt w orden  ist oder d er In h ab e r 
sich n ich t w iirdig erw eist, w eiterh in  als D eutsch- 
s tam m iger behandelt zu w erden . Die E n tz iehung  
des D eutschstam m igkeitsausw eises h a t im  E in v e r
nehm en  m it der D ienststelle des B eau ftrag ten  des 
R eichskom m issars fiir die Festigung  deutschen  
V olksstum s zu erfolgen.

§ 3
(1) Jeżeli uczyniono zadość w nioskow i, należy 

leg itym ację w ręczyć osobiście osobie pochodzenia 
niem ieckiego.

(2) Jeżeli nie uczyniono zadość w nioskow i, roz
strzygnięcie należy doręczyć w nioskodaw cy. Roz
strzygnięcie nie w ym aga uzasadnien ia .

(3) W  w ypadkach  w ątp liw ych  w inna w ładza 
w ystaw iająca  (§ 1 ust. 2) p rzed łożyć w niosek R zą
dowi G eneralnego G ubernato rstw a (Głównem u W y
działow i S praw  W ew nętrznych) za pośredn ictw em  
G ubernato ra  O kręgu, k tó ry  rozstrzyga w p o ro zu 
m ieniu  z Pełnom ocnik iem  K om isarza Rzeszy dla 
um ocn ien ia  narodow ości n iem ieckiej.

(4) Osoby z gatunkow o obcą dom ieszką k rw i 
(żydzi, ta tarzy , cyganie) oraz osoby zaślubione 
z n im i nie o trzy m u ją  leg itym acji dla osób pocho
dzenia niem ieckiego.

§ 4D zieciom  w łaścicieli leg itym acji pochodzenia n ie 
m ieckiego, k tó re  nie ukończyły  15 lat, n ie w ysta
w ia się legitym acji. Będą one trak to w an e  jako  
osoby pochodzenia niem ieckiego, jeśli oboje ro 
dzice lub jedno  z rodziców  je st pochodzenia n ie
m ieckiego. Jeżeli oboje rodzice lub także jeżeli 
ty lko  jedno  z rodziców  zm arło , o trzym ują  one 
legitym ację pochodzenia niem ieckiego.

§ 5
Jeżeli w stosunku  do w łaścic iela  legitym acji po 

chodzenia n iem ieckiego za jd ą  zm iany  w stan ie  oso
bow ym , np. na sku tek  zaw arcia  ślubu, zm iany  n a 
zwiska, to  w in ien  on niezw łocznie złożyć w niosek 
o sp rostow an ie  legitym acji u  w łaściw ego z uwagi 
na  każdorazow e sw oje zam ieszkanie lub  m iejsce 
poby tu  sta ro s ty  pow iatow ego (starosty  m iejskiego).

§ 6
(1) L egitym ację należy zaopatrzyć w fo tografię 

oraz w ystaw ić p rzy  użyciu urzędow ego fo rm u 
larza.

(2) K ażda w ładza w ystaw iająca  w inna p ro w a
dzić re je s tr  w ystaw ionych legitym acyj z num erem  
bieżącym  oraz z a lfabetycznym  spisem  nazw isk.

(3) Rów nocześnie z w ystaw ieniem  legitym acji 
należy n a  urzędow ym  fo rm u larzu  w ystaw ić k a rtę  
dla karto tek i.

§ 7
(1) L egitym acje dla osób pochodzenia n iem iec

kiego są ważne n a  okres dw óch lat.
(2) W łaściciel legitym acji dla osób pochodze

n ia niem ieckiego w inien  sw oją leg itym ację w sto 
sow nym  czasie przed  u tra tą  je j w ażności p rzed ło 
żyć celem  pro longaty  w łaściw em u z uw agi na 
sw oje zam ieszkan ie lub  m iejsce poby tu  staroście 
pow iatow em u (staroście m iejskiem u).

§ 8
S taro sta  pow iatow y (starosta  m iejski) w łaściw y 

z uw agi n a  każdorazow e zam ieszkanie lub m iejsce 
poby tu  m oże odebrać  leg itym ację d la  osób pocho
dzenia niem ieckiego, o ile ta  została  w ystaw iona 
na podstaw ie fałszyw ych p rzesłanek  albo u  ile 
w łaściciel okaże się n iegodny trak to w a n ia  go n a 
dal jak o  osobę pochodzenia niem ieckiego. O debra
nie leg itym acji dla osób pochodzenia niem ieckiego 
w inno  nas tąp ić  w po rozum ien iu  z p laców ką służ
bow ą P ełnom ocn ika K om isarza Rzeszy dla um oc
n ien ia  narodow ości n iem ieckiej.
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§ 9
(1) D er In h ab e r  eines Ausweises fiir D eutsch- 

stam m ige ist venpflichtet, den V erlust eines. giilti- 
gen Ausw eises unverziig lich  d er A usstellungs- 
behó rde (§ 1 Abs. 2) sch riftlich  oder m iindlich  
u n te r  A ngabe se iner genauen  P ersonalien  u n d  der 
n ah e ren  U m stande des V erlustes zu m elden. 
E r  h a t au f V erlangen d e r  A usste llungshehórde dar- 
iiber eine e idesstattliche V ersicherung  abzugeben.

(2) Im  F ali des Abs. 1 k an n  ein zw eiter Aus- 
weis angefertig t w erden.

§ 10
(1) D ie A usfertigung des Ausw eises ist gebiihren- 

frei.
(2) F iir  eine Z w eitausfertigung  des Ausweises 

ist eine Gebiihr von 4 Zloty zu en trich ten .
K r a k a u, den 22. Ju n i 1942.

Der Generalgmiverneur 
Im  A uftrag  

Dr. S i e b e r t

§ 9
(1) W łaściciel leg itym acji dla osób pochodzenia 

niem ieckiego je st obow iązany niezw łocznie zgłosić 
w ładzy w ystaw iającej (§ 1 ust. 2) n a  piśm ie lub 
ustn ie  u tra tę  w ażnej leg itym acji z podaniem  do
k ładnych  sw oich danych  osobistych oraz bliższych 
okoliczności u tra ty . Na żądanie w ładzy w ystaw ia
jące j w inien  on p o n ad to  złożyć zaręczenie z m ocą 
przysięgi.

(2) W  w ypadku  ust. 1 m oże być w ystaw iona 
d ru g a  legitym acja.

§ 10 .
(1) W ystaw ien ie legitym acji je s t w olne od opłat.

(2) Za ponow ne w ystaw ienie leg itym acji należy 
u iścić o p ła tę  w kw ocie 4 złotych.
K r a k a u ,  dn ia 22 czerw ca 1942 r.

Generalny Gubernator 
Z polecenia 

Dr S i e b e r t

A nordnung
iiber die Einfiihrung der Verordnung iiber die 
Verbuchung des W arenausgangs (W arenausgangs- 

verordnung) im Distrikt Galizien.

Vom 23. Ju n i 1942.

Auf G rund des § 2 Nr. 2 der V ero rdnung  iiber 
die V erbuchung des W arenausgangs (W arenaus- 
gangsverordnung) vom 30. Septem ber 1941 (VB1GG. 
S. 574) o rdne ich im  E invernehm en  m it dem  Gou- 
vern eu r des D istrik ts G alizien an:

E i n z i g e r  P a r a g r a p h .
Die V erordnung  iiber die V erbuchung des 

W arenausgangs (W arenausgangsverordnung) vom 
30. Septem ber 1941 (VB1GG. S. 574) tr i t t  im  D i
s trik t Galizien am  1. August 1942 in K raft.

K r a k a u ,  den 23. Ju n i 1942.

ftegierung des Generalgouvernements 
Hauptabteilung Finnnzcn  

Dr. S e n k o w s k y

Z arząd zen ie
0 wprowadzeniu rozporządzenia o księgowaniu  
rozchodu towarów (rozporządzenia o rozchodzie

towarów) w Okręgu Galizien (Galieja).

Z dn ia 23 czerw ca 1942 r.

Na podstaw ie § 2 p u n k t 2 rozporządzen ia  o księ
gow aniu  rozchodu  tow arów  (rozporządzenia o ro z
chodzie tow arów ) z dn ia 30 w rześn ia 1941 r. (Dz. 
Rozp. GG. str. 574) zarządzam  w porozum ien iu  
z G ubernatorem  O kręgu G alizien (Galicja):

J e d y n y  p a r a g r a f .
R ozporządzenie o księgow aniu  rozchodu  tow a

rów  (rozporządzenie o rozchodzie tow arów ) z dn ia 
30 w rześn ia  1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 574) w cho
dzi w życie w O kręgu G alizien (Galicja) z dniem
1 sie rpn ia  1942 r.

K r a k a u ,  dn ia 23 czerw ca 1942 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny W ydział Finansów  

Dr S e n k o w s k y

A nordnung
iiber die Einfiihrung der Verordnung iiber die 
Fiihrung eines W areneingangsbuchs (W arenein- 

gangsverordnung) im Distrikt Galizien.

Vom 23. Ju n i 1942.

Auf G rund des § 2 Nr. 4 der V ero rdnung  iiber 
die F iih ru n g  eines W areneingangsbuchs (W aren- 
eingangsverordnung) vom  30. S ep tem ber 1941 
(VB1GG. S. 576) o rdne ich im E invernehm en  m il 
dem  G ouverneur des D istrik ts Galizien an:

Z arząd zen ie
o wprowadzeniu rozporządzenia o prowadzeniu  
księgi przychodu towarów (rozporządzenia o przy
chodzie towarów) w Okręgu Galizien (Galieja).

Z dn ia  23 czerw ca 1942 r.

Na podstaw ie § 2 p u n k t 4 rozporządzen ia  o p ro 
w adzeniu  księgi p rzychodu  tow arów  (rozporzą
dzenia o p rzychodzie tow arów ) z dn ia  30 w rześn ia 
1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 576) zarządzam  w po 
rozum ien iu  z G ubernato rem  O kręgu G alizien (Ga
licja) :
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E i n z i g e r  P a r a g r a p h .
Die Verordnung iiber die Fiihrung eines W aren- 

eingangsbuchs (W areneingangsverordnung) vom 
30. September 1941 (VB1GG. S. 576) tritt im Di- 
strikt Galizien am 1: O ktober 1942 in Kraft.

K r a k a u ,  den 23. Jun i 1942.

Rcgieming des Generalgouvernements 
Hauptabtcilung Finanzen  

Dr, S e n k o w s k y

J e d y n y  p a r a g r a f .
Rozporządzenie o prowadzeniu księgi przychodu 

towarów (rozporządzenie o przychodzie towarów) 
z dnia 30 września 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 576) 
wchodzi w życie w Okręgu Galizien (Galicja) 
z dniem 1 października 1942 r.
K r a k a u ,  dnia 23 czerwca 1942 r.

Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny W ydział Finansów  

Dr S e n k o w s k y

A nordnung
iiber die Festsctzung des Stam mwurzegchaltes 

von Bier.

Vom 23. Juni 1942.

Auf Grund des § 1 der Verordnung iiber den 
Stammwiirzegehalt von Bier und die Regelung des 
Bierausschankes vom 1. September 1940 (VB1GG. 1 
S. 259) ordne ich an:

§ 1
Bier mit einem Stammwiirzegehalt von 8,5 bis

9,5 v. H. darf nu r noch bis zum 31. Juli 1942 in 
den V erkehr gebracht vverden.

§ 2
Ab 1. August 1942 darf Bier nur mit einem 

Stammwiirzegehalt von 8 bis 8,5 v. H. in den Ver
kehr gebracht werden.

§ 3
Bier m it einem anderen ais dem in § 2 fest- 

gesetzten Stammwiirzegehalt darf nicht m ehr her- 
gestellt werden.

§ 4
Ich behalte m ir vor, Ausnahmen von vorstehen- 

den Bestimmungen zuzulassen.

_§ 5
Die Anordnung zur Anderung des Stammwiirze- 

gehalts von Bier vom 5. F ebruar 1942 (VB1GG. 
S. 105) tritt aulJer Kraft.
K r a k a u ,  den 23. Jun i 1942.

Der Lciter
dor Hauptabtcilung Ernahrung und Landwirtschaft 

in der Regierung des Generalgouvernements
In V ertretung 

A l b e r t

Z arząd zen ie
o ustaleniu zawartości brzeczki piwa.

Z dnia 23 czerwca 1942 r.

Na podstawie § 1 rozporządzenia o zawartości 
brzeczki piwa i uregulowaniu wyszynku piwa 
z dnia 1 września 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 259) 
zarządzam:

§ 1
Piwo o zawartości brzeczki 8,5 do 9,5 % wolno 

puszczać w obrót tylko jeszcze do dnia 31 lipca 
1942 r.

§ 2
Od dnia 1 sierpnia 1942 r. wolno puszczać 

w obrót piwo tylko o zawartości brzeczki 8 do
8,5 %.

§ 3
Nie wolno w yrabiać piwa o innej niż ustalonej 

w § 2 zawartości brzeczki.

§ 4
Zastrzegam sobie zezwolenie na w yjątki od po

stanowień powyższych.

§ 5
Zarządzenie o zmianie zawartości brzeczki piwa 

z dnia 5 lutego 1942 r. (Dz. Rozip. GG. str. 105) 
traci moc obowiązującą.
K r a k a u ,  dnia 23 czerwca 1942 r.

Kierownik
Głównego W ydziału W yżywienia i Rolnictwa 

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa
W  zastępstwie

A l b e r t
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talnie 12,— złotych (6.— RM 1 łącznie z kosztami przesyłki Egzemplarze pojedyncze oblicza się według objętości, a mianowicie za każdą 
kartkę wynosi cena —,20 złotych (—,10 RM.). Abonenci w Generalnym Gubernators twie wpłacać mogą prenumeratę  na pocztowe konto 
czekowe Warschau Nr. 400, abonenci w Rzeszy Niemieckiej na pocztowe konto czekowe Berlin Nr 41800. W y d a w a n i e :  dla Generalnego 
Gubernators twa 1 dla Rzeszy Niemieckiej przez Placówkę Wydawniczą dla Dziennika Rozporządzeń, Krakau 1, skrytka pocztowa n o  D l 3  

i n t e r p r e t a c j i  rozporządzeń miarodajny jest tekst niemiecki S k r ó t :  Dz. Rozp. GG. (dawniej: Dz. rozp. GGP. I / I I )


